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Felhívás előfizetésre!
Midiin a mai számmal lapunk vzidei i 

egyszersmind első évfolyamának második 
tolóim lé]) hazafias tisztelettel fordulunk azon 
n. é. előfizetőinkhez , a kik vsak félévre fi­
zettek elő, szíveskedjenek előfizetősöket mi­
előbb megújítani.

Lapunk eztán is azon ezél irányáhan 
halad, a melyet magának eredetileg kitűzött 
volt, s a melyet eddig is legtisztább aka­
ratunk szerint s erőnk lehető megfeszítésével 
iparkodtunk megközelíteni. A n. é. közönség 
bizalommal indult volt meg velünk úttörő 

W pályánkra, viszont bizalommal vagyunk irán­
ta, hogy továbbra is támogatókig ős biz- 
tatólag kiser.

Ila mennél tömegesebb anyagi támo­
gatását kérjük , viszonyaink nyilván való 
bizonysága mellett hivalkodás nélkül állít­
hatjuk, hogy azt pusztán az ügy érdekében 
teszszük, a melynek közegéül szegődtünk. 
Tekintve pedig ez ügyet s tudatában tisz­
ta indoku törekvésünknek nyilt önérzettéi 
kérjük a jobbak szellemi ős erkölcsi támo­
gatását.

A la]» alakja és beosztása az eddigi 
marad.

Előfizetési ára :
Egész évre 5 frt, vidékre 5 frt. 50 kr. 
Félévre 2 „ 50 kr. ,. 2 „ 75 „

Pancsova 1883. szept. 30-án.
A „Végvidék“
szerkesztősége.

Szépirodalmi csarnok.
A kisértet.

Sok megtörtént hajdanában.
De nem épen Baranyában...
Mikor a disznó helyébe 
Ködment öltek a sötétbe.
Mikor a világosságot 
Zsákkal hordták a szobába —
E regém is akkor történt.
De nem épen Baranyába...

Kis falucska kicsi tornya .
Csúcsát csak alig kilopja 
Az akác/,fák tetejébe ;
Az imádság.
Néha napsúg
Fordul meg csak belsejébe.
No meg a vén Dani bácsi.
A becsületes egyházfi.
Harangozni jár beléje,
Virradatra, este, délre,
Istenfélő alkalomkor.
Keresztelés. lakodalomkor.
Meg halottra, hol, mint tegnap, 
Vigasztalóból ö is kap :
Süt — a tiszte (így hordozza —
Még más egyéb esetben is.
Pokol, föld. sőt ég ellen is...
S a jó Dani meg is húzza.
11a ugyan el nem alussza.

A csángók* ügyében
a „Budapesti Hírlap" <z napilapnak

Ón az ahlunai tclvpitvényvk állapotáról 
szóló múlt számi csikkünkre a telepítés mos­
tani intézőjével és lapunkkal szemben oly 
tisztességnélkiili igazságtalan állításokkal és 
modorban válaszol csütörtöki (•iöli-ik) szá­
mában a mellékleten . hogy önérzetünk es 
ügyünk becsületes voltának tudata nagyon 
haimzóvá tett bennünket , vájjon feleljünk e i 
rá. De eszünkbe jutott . hogy Ón a \ égvi­
déket annak idején egyszer nagyon magasz­
talta (persze ép oly túlzón és valóság nélkül, 
mint a hogy most gáncsolja), aztán meg 
olyan ügyről van szó , a melyet ön igazán 
hosszú időn át bámulatos lelkesedéssel tartott 
napirenden s a melynek megindításában és 
sikerének külső mozzanataiban igazán nagy 
része és bizony érdeme van.

Kinyilatkoztatjuk tehát és biztosítjuk 
Ónt, hogy múlt számi közleményünk min­
den tételében a legsolidabb valóságon alapul 
s hogy Ón igen rosszul és igen felületesen 
van értesülve, síit határozottan és szándéko­
san félre van. vezetve. Bizonyára maga .'s 
nagyon érezte . mennyire, nem önt világos­
ságot az ügybe a T o m k a atyánk levele, 
a melyet egész terjedelmében közöl. Hanem­
hát egy olyan nagy közönséggel bíró lapnak 
minden áron li a t á r o zott tudomással 
kell birnia s persze a levélből azt kell 
kiolvasnia, a mi Önnek megóvja a külső 
következetesség látszatát. Mert az and Kisfal­
vi lelkiatya levele bizony az ellenkezőjét bi­
zonyítja egész világosan. Először azt. hogy 
midőn a betelepült csángók már mindnyájan

Az éjtszaka elkomorult.
Viharos felhővel borult,
Jégeső lesz! Dani bátya 
Ébredjen fel, mert megbánja! 
Hallja is ö, neki mindegy.
A nyugtalan harang, mintegy 
Éjszakázó himhálódzott...
S rezes torkán:
,.Itt az orkán!“
Tizenkétszer lekiáltott.

El is vert. a jég már mindent. 
Dani bácsi, hogy felébredt. 
Meg is ijjedt,
Látva hallva a sok népet.
A mely ottkinn összecsődült.
És ellene szörnyen bősztilt: 
„Fogjátok meg és üssétek 
Agyon, mért nem harangozott: 
<) az oka, hogy vehetjük 
Föl most már a koldusbotot!4. 
Szegény Dani, Dani bácsi, 
Hej, nehéz ám az egyházi 
Hivatal! llát mér vévé fel,
Ha nem biv az erejével ?
Kiáltoztak: „Szalad,jatok.
S húzzátok meg a harangot: 
Húzzátok meg utoljára,
A vén hímezni halálára!“

Hogy hibáját tegye jóvá.
— Akár cllenségit lóvá 
S a nép a templomban érje:

itt voltak a Nagy Uy. úr gondja alatt, mi­
dőn ő tudta legjobban, hogy a bejöttek szá­
mára sincs elegendő telepítési alapja és se­
hogy se tudta, mit fog velők csinálni, a 
kinnlevüket és minden áron bejönni szándé­
kozókat folytonos bizonytalanságban hagyta; 
és hogy az and rá sfa.lv iák nagy tömege au­
gusztus hóban csakugyan bejön , ha az új 
kormánybiztos a legerélyesebben fel nem lép, 
először siirgümyözvén. lmgy: ,,hely az idén el­
helyezésre abszolúte nincs. Ha jönnek , leg­
nagyobb zavar és koinpromissió. Ne ámit­
ta ssák magokat“ aztán meg nagyobb biztos­
ság kedvéért felkérvén a kormányt, hogy 
küldje le Nagy Gfy. árat, hogy ez le beszélje 
őket szándékukról. Másodszor azt bizonyítja 
a Tomka lelkész úr levele , hogy annak a 
szegény tudatlan népnek ottkinn meg itt 
benn is annak idején úgy meg lett zavarva 
a feje és szive , bogy a p a p j á nak s e 
hisz.

Így esik , hogy mi közben az itt levők 
! közül némelyek kifelé készülnek , a kinnle- 
1 vök közül mások befelé. De azt a véleményt, 
j ha komolyan nézi, mégis absurdumnak fogja 

tartani , bogi a kormánybiztos úr a külön-' 
ben derék andrásfalvi lelkész személyes el­
lenségének esküdvén fel , elcsábítja tőle hí­
veit . hogy egyedül rekedjen kinn.

Kétségkívül sajnosán súlyos a helyzet 
a derék lelkiatyának, a ki ez ügyben annyit 
fáradozott, de a telepítésnek sokkal súlyo­
sabb körülményei is vannak és mindenek fe­
lett sajnálatos, liogv j e leni e g nem vihető 
keresztül oly sikerrel s oly mérvben, a hogy 
reméltük. De erős a bizalmunk , hogy a 
kormánybiztos úr s a kormány eme nemzeti

Dani bácsi nyakra főre 
Felkapkodta a ruháját.
Futott a kert ajtaján át,
S beosont a sekrestyébe... 
Megállt a nép ijedtébe,
S tódult vissza, a mint látja : 
Hosszú fekete palástba’
Az oltártól jö egy ember.
Indul, megáll egyszer-kétszer. 
l’apsipka téve a főre,
('sisz-esosz, csisz-csosz...
Megy előre.
Futott a nép s ajkán rezge:
„A meghalt plébános lelke!“ 
s ö meghúzza a harangot,
A mily. gyorsan csak túlérhet: 
Suttogó a nép rémülten:
„A kisértet. a kisértet!“

Szegény Dani nem is tudta,
— Mert szokásként más a dolga 
Hogy tegnap a pap ruháját 
A temetés után szépen 
Haza vitte és az. éjjel 
Azt húzta fel ijedtében.

F.s hogy magát kitisztázza. 
Másnap széliében elmondta : 
Hogy az öreg papnak lelke 
Járt az éjjel a templomba.
El is hitte a nép szörnyen 
E» hirdette hegyen-völgyen.
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MKtíJEEEN MINDEN VASÁRNAP. 

Előfizetési ár:
Egész evre 5 Irt. Vidékre 5 frt. 50 kr
Fél „ 2 ,, 50 kr. 2 ., 75 ..

Egyes szám ára 10 kr.

Szerkeszt s é g és ki a (I <i li ivat a I :

Jabukai utca: 121.

HIRDETÉSEK DÍJJÁ:

Három hasálios petitsor (i kr. Nyílttéri három hasalms 
petitsor 10 kr.

ltélvegilij külön inimlen hirdetésért :><) kr.



teatUnk gyarapítása szempontjából oly fontos 
alkalomnál semmitscm fognak elmulasztani. 
Csak tegye meg a magaét ez irányban a 
nagybirtokosság is, és a ,,Budapesti Hiilap 
ne buzgólkodjék oly módón, a hogy most teszi.

A mi annak a — nyilván csakis ál­
lítólagos —- pancsovai előkelő polgárnak le­
velét illeti, különösen figyelmeztetjük, sőt 
ágy a telepítés mint a magyar eszme hely link- 
beli ügyének érdekében kérjük , hogy igen 
óvakodva közölje- az ilyen, nem is kétes, ha­
nem határozottan e, a t i 1 i n a r i s szellemű 
és ezélzatu értesítéseket. Nem is kell szerény­
kednünk , hogy elismerjük . hogy a Végvi­
dék csak amolyan végvidéki zuglap. De hogy 
létezik és igen nehéz körülmények közt je­
lenlegi szellemi és alaki tokán fenntartja 
magát , azzal legalább is dicsekedhetünk 
úgy , a hogy más nagymagyarországi napi­
lap számos előfizetőivel kérkedik. De van 
amaz „előkelő polgár11 levelének egy lapunk­
ra vonatkozó más passusa , a mely a leg- 
hazafiatl a n a b h c z é 1 z a t ti r a g a 1- 
mat tartalmazza. Ha a „Budapesti Hírlap“ 
csak valamennyire ismeri itteni viszonyainkat, 
vajmi könnyen átlátja, hogy az ily közlések­
kel lapunk helyzetét nagyon megnehezítheti, 
de hazafias törekvését^is nagyon kétségessé 
teszi. Ajánljuk e sorainkat a ..Budapesti 
Hírlap“ igen komoly ügyeimébe. .

A helybeli csangöbizottság Hergloz 
Antal úr elnöklete alatt a héten tartotta leg­
utolsó ülését. Néhány kisebb n múltból ma­
radt ügyet intézett el s azzal feloszlottnak 
tekintette magát. A bizottság a telepítés sú­
lyosabb napjaiban igen vagy tevékenységet 
fejtett ki , s mindenha dicséretes tanusaga 
lesz polgárságunk hazafias és humánus e- 
rényeinek s maradandó érdeme a buzgó el­
nöknek.

„Das moderne Ungarn.“
„A jele n k o r i M a g y a ro rs zá g 11 

a dme egy a napokban megjelent igen de­
rék és jeles könyvnek, a mely kazank jelen­
legi mivelődési viszonyait tarja tel. Magyar 
írók írták német nyelven; ezélja a külföld 
előtt igaz valójában tüntetni töl szellemi ha­
ladásunkat, törekvéseinket, miveltségiink fo­
kát, jellemét, a miket a külföld vagy nem 
ismer , vagy korlátolt és könnyelmű külföldi 
irók révén ferde világításban lát. Hogy ma­
gyar irók Írták , nem vethet gyanút a mun­
kára , hogy talán elfogultan ítél és szól ró­
lunk. Egészben legjobb Íróinktól valók a 
benne lévő czikkek , a kik át vannak hatva

A kisértetet aztán is •
Emlegették még elégszer,
S Dani bácsi, hogy ö látta,
Megeskllszik hetvenhétszer.

Kelen Gyula.
---- >•* SíSfrifrSS«*»-'-----

Szerb közmondások.
A— S—tói.

Az Isten adja az egészséget, a doktor pedig 
kapja a pénzt.

Mindig jobb egy darab kenyér az ember zse­
bében. mint egy kócsagtoll a kalapján.

Jobb, hogy a gyermek téged kérjen, mint 
sem te őt.

Nézd előbb magadat és azután bírálj meg 
engem.

A jó asszonyt arannyal sem fizetheted meg.
Sok evés és sok ivás gazdaggá teszik az 

orvost.
Asszony és bor teszik bolonddá'a világot.
Tűzzel szokás az aranyat, aranynyal az 

asszonyt, aszszonynyal a férfit kipróbálni.
Fcnkö feni a kést, de az mégis tompa marad 

egész életén keresztül.
Könnyít a harangnak a templomba való hí­

vás, mert ö maga soh’ sem megy bele.
Vagy egészen becsületesnek lenni. vagy sem­

mit sem.
Ha az Isten az országot meg akarja látogatni, 

bárgyli uralkodót ad neld.
‘ Ha megérett a tolvaj az akasztófa számára, 

ö maga is elhozza, a kötelet.
Ha a kutyát agyon akarják verni, veszett 

hírét költik.

attól a meggyőződéstől , hogy hazánk a 
m iveit külföld rokonszenvét és tiszteletet 
csak úgy hódíthatja meg , ha az igazság 
jellciuzetes sziliéibe mártott ecsettel dom­
borítják ki nemzeti miveltségiink elemeit es 
jellemvonásait. E tekintetben a szóban for­
gó inti olyanynyira solid munka , hogy rit­
kítja párját az ez irányú összes külföldi ter­
mékek közt.

A könyv a külföldnek van szánva, de 
i r v a mindazoknak van . a kik nem ismerik 
még jól azokat a ránk s tán rajok nézve 
is nagyérdekit mozzanatokat , a melyeket 
tárgyal. Sőt tán első sorban nagyérdekilnek 
és szorosan érdeklőnek kell tekintenünk e 
könyvet hazánk idegenajku , de miveit ele­
meire nézve , a miyenek még elég számmal 
vannak. Hiszen itt van a mi vidékünk , a 
volt li a t á r ő v v i d é k intelligens elemei­
nek jó része , a mely csak messze hírből 
ismeri még hazája culturviszonyainak nyo­
mosabb mozzanatait, s a melynek ime e 
könyv legjobb eszköz és alkalom arra, hogy 
velők megismerkedjék.

Ajánljuk a könyvet miveltebb n é m e t 
és s z e r b polgártársaink igen meleg ügyei­
mébe, s fölhívjuk a miveit magyar osztályt, 
terjessze köztük e hasznos és nagybecsű mü­
vet, mint a mely legpraegnansabban követi 
és képviseli a magyar szellemi hódításunk 
azon irányát, a mely nem léhán kiáltó szavak­
kal , hanem szellemünk és jellemünk tárgyi­
lagos megismertetésével s közvetlen erejével 
akar tiszteletet és szeretetet gerjeszteni!

A müvet Neményi Ambrus szerkesztette 
s egyes közleményei a következők: ,.A ma­
gyar irodalom korszakai“ Heinrich Gusztáv­
tól. — ..Kisfaludy Sándor“ Szerben Antal 
gróftól. —- „Petőfi Sándor“ Péterfy Jenőtől. 
„Arany János“ Riedl Frigyestől. — „A 
magyar népdal“ Aigner Lajostól. — ..Ma­
gyarország miiemlékei" Pulszkv Ferencitől. 
..A tudomány és intézetei“ Herman ( Ottótól. 
„Magyar-török viszonyok" \ ámbéry Ármintól. 
„Magyar képzőművészet“ Pasteiner Gyulától. 
„Magyar színművészet“ Ötvös A. tói. „A 
magyarok zenéje és zenészei“ Bartalus Ist­
vántól. ,,A magyar parlament“ Neményi Am­
brustól. „A papság“ Eötvös Károlytól. „A 
magyar nemesség“ Asbótli Jánostól. ,,A ma­
gyar katona“ Danzer Alfonz századostól. 
„Magyar női typusok“ Agai Adolftól. „Ma­
gyar szokásuk és viseletek“ Deák Farkastól. 
„Színész-pályámból“ Jókai Mórtól. „Buda­
pest“ Hevesi Lajostól. „A magyar alföld“ 
Mikszáth Kálmántól. „A görbe országban“ 
Tors Kálmántól. „A magyar mezőgazdaság“ 
Rodiczky Jenőtől.

Ha bolondra van szüksége az Istennek, öz- 
vegygyé teszi az aggastyánt.

A parasztból lett úr szemüveggel nézi az ekét.
A fösvény halálán négyen örülnek : az örö­

kösök a pénze, a harangozó a harangozás, a pap 
a temetés, s az ördög a lelke végett.

Ha az egyik kutya ugatni kezd, a többi is 
utána csahol.

A kártya az ördög imakünyvc.
Szép szó sokat ér és még sem kerül pénzedbe-
A rabló sehol sem olyan szép . mint az a- 

kasztófán.
A bolondot a beszédén , a szamarat a fülén 

ismerheted fül.
A kis tolvajt felakasztják, de a nagyok e- 

lőtt térdet hajtunk.
Sok latiát föld kell ám, mig az igazságot el­

temetik.
Okos embereknek bosszú a fülük és rövid a 

a nyelvük.
Nem jó , lia a nyelv okosabb akar lenni a 

fejnél.
Kecskét nem tanácsos kertésznek felfogadni.
A zsidó háromszor is kikeresztclkedhetik, 

még is elárulja Krisztust.
Nincs oly öregember, a ki tovább élni ne kí­

vánna és nincs oly fiatal, a ki a másik perezben 
meghalni szeretne.

Vj doktor, uj temető!
l'j ezlpö és új gazda leginkább szőrit.
Nincs erősebb vár az egyetértésnél.
Még a balhát is hallja, ha köhög. (Szem füles)
Ilit megakarod a zsidót csalni, magadnak is 

azzá kell válnod.
Keszeg száj igazat Szokott beszélni.
Ha boldogulni akarsz a világban, alázatos­

nak kell lenned.
Ha a drága orvosságok a betegnek nem is,

Hvti szvmle.
A „politikai divatok" legrokonszenvesebb, 

mert mindig békét Ígérő momentumai: a k ü 1 <• s ü- 
n ö s látogatások és t a 1 á 1 k o z á sok u- 
ralkodó fejedelmek és miniszterek részéről immár 
végüket érik s eredményeik a kormányfévfiak 
toastos poharából felgözölögvo édes ábrándokba 
kábítják a népeket. Azaz hallottunk egy toastet 
mely nem a pezsgő pohárból szólt s nem kábított, 
hanem emelt, lelkesített s a n a g y v á r a «I i ban­
kettasztalt országos áldomássá tette s itélöszékévé 
az a n t i s e in i t á k n a k és h o r v á t o k n a k, 
a kik tán nem is véletlenül jöttek egy füst alatt 
szóba, mert utóvégre is egész lelkületűk és haj­
landóságuk mivoltát tekintve egy kalap alá va­
lók. Keményen Ítélnek fölöttük egyéb országos 
képviselőink is. a kik most járnak szerte 
li c s z á m o lóikat tartani Jlyörgy K„ Andrássy 
T. gróf, llusbaclt ete.i Sok megnyugtatót mondanak, 
de beszédeikből egész világosan az is kivehető: 
hogy egyik másik adó fel fog emeltetni. Különben 
majd meglássuk mi les/, velünk: az o r s z á g g y ti- 
lésen, a mely a héten nyílt meg. Persze az a 
a lmlye, a hol a nemzetet boldogító reformok­
nak fölsarjadniok kell. de azért még se tehet 
mindent s nekünk még mindig nagy szükségünk 
van arra, hogy a parlamenten k i v il 1 is tegyünk, 
kezdeményezzünk, alapítsunk, reiblmáljunk, ügy a 
hogy azt annak idején az a legnagyobb. S z. é- 
e h e n y i 1st v á n tette, a kinek méltó nyomdo­
kaiba lépett derék fia is S z é c li e n y i udő ii 
gr. (vagyis Ferik pasai, megalapítván a budapesti 
ö il k é ntcs t ii z o 11 ó egyletet, a mely a 
héten ülte meg 5000- ik őrségének jubilaeiunát. 
Persze ahhoz egy kis igazi, önzetlen, hiúság nélkül 
való. od a adás kell, a minek bizony-bizony hij- 
jában vagyunk.; lelkesedni, azt tudunk, egy 
napig, egy hétig is: de aztán lelketlen kö­
zönybe esünk. I line mi a pancsovai közérdekű ügye­
ink sorsa. I Lelkesedni bankettnél . áldomásnál, 
bor mellett: a mikor aztán a boros Izgalommal a 
lelkesedés, az egész szép és nagy eszme is elpá­
rolog. Különben, a hogy az idei s z ti r e t Ígér­
kezik: még a bor se fog bennünket valami na­
gyon tüzelhetni, mert s a v a n y u lesz bizony, na­
gyon savanyu, kivált a mi rámpásunk. Hanem 
liát nem is baj az. mert a „bor hatalma jótevő, 
ember ha g y ö z i, zabolázza, de agyad ha gyűl 
fejed ha tő“ tőle, bizony sok bolondot növelsz. Mert 
ime a most folyt zalaegerszegi k i h a 11 g a- 
t ásókból is körülbelül az tűnt ki, hogy a 
Baksa Kis Eereuczek egész gyalázatos virtusa 
onnan forrt ki. Hanem torkára is torr: forrjon is 
mindannyinak. ■—d.

HELYI HÍREK.
(Tisztelettel kérjük azon t. ez. előfize­

tőinket a kik lapunk irányában tartozó ed­
digi előtizetőkütelezettsegökot meg le nem
rótt*!:, legyenek szívesek tärtozssokät meg­
küldeni.)

* Christian Antal úr érdemes polgár- 
na-yunk. múlt vasárnap hivatalos és magánügyek 
elintézése ezé íjából Budapestre és Bécsbe utazott.

* Tordai György úr, a helyb. reálgyinna- 
siuin rendkívül tevékeny igazgatója, miután a nyá-

az orvosnak minden esetre hasznainak.
Félénk kutya legtöbbet ugat.
A fösvény tele ládája mellett is éhezik, mert 

kulcsát az ördög őrzi.
A fösvény nem egyéb gazdag koldusnál.
Szívesebben nézi az ember az. idegen balgasá­

got , mint a magáét.
Minél szebb a korcsinárosné, annul drágább 

a bora.
Mentül kevesebbet eszel, annul tovább ehetsz, 

mentül kevesebbet iszol, annál többször ihatsz.
Minél vénebb a bak, annál keményebb a szarva.
Ha nem is bir az öreg tudománnyal, bir lega­

lább tapasztalattal.
Mindig többet ér egy maroknyi tett, mint egy 

átalvetö tanács.
Egy marok becsület nagyobb kincs, mint egy 

zsák arany.
Szitában hordozza a vizet.
A hol dög vau, ott varjak is tanj áznak.
Hol bánat létezik, ott bocsánat is van.
A napot esteliden,« az életet a halál után szo­

kás dicsérni. ,
11a öreg szól hozzád, nyisd ki mindkét füledet.
A ki mindent kimond, a mit akar, annak 

hallania is kell azt is, a mit nem akar.
A ki pénteken szamárnak született, annak 

már szombaton serdülnek a fülei.
A ki másokkal tréfálkozni szeret.. annak 

szintén kell a tréfát értenie.
Bátor, mint a nyúl.
Nem jó az almát leszedni, mielőtt nem érett.
A menykő soh ’ sem csap a csalánba.
A dolgot azon a véginél kelt magragftdnl, a 

melynél mégis bírjuk.
Nincs nagyobb áruló a szemeknél.

(foly. kin.)



O'- ■ <4 ír. -I >5»>i* v. z -lV*V.4 V
V * 'S’

,.j szünidőt is tolytonus munka közt töltötte, e heti 
szerdán egészségének helyre úUitnsn veget! négy­
heti szabadság időre elhagyta vurosunkut. Ez. idd 
alatt az igazgatósági teendőket II o in a n e e z 
Mihály, a derék tanári kar egyik legbnzgóbb 
tagja végzi.

* Meghalt kedden, szept. 2;>-ctt a 10 eves 
Fri steh Anna. Fritsch Fillöp járásin ró úr 
kedves lánykája. Nagyon rövid szenvedés után 
a v ö r h e n y fontiyasztotta el a drága kis életet. 
Temetése szerdán délután ment végbe s koporsó­
ját, a melyet h a t reáliskolai tanuló vitt a hely­
beli hivatalnoki és egyéb családok nagy száma 
kísérte ki az örök nyugalom helyére, hova a ked­
ves halott a szülök vidámságát s a legszebb re­
mények gazdag bimbaját vitte magával.

" * A helyb. honvédzászlóalj derék 
tartalékos tisztjei . letelvén fegyvcrgyakorlatok, 
péntek este a „Medvék- vendéglőjében tartott ke­
délyes lakomán búcsúztak el a zászlóalj állandó 
tiszti karától, a melynek körében szinte a család 
bizalmas melegségét élvezték eddig, lázért a búcsú 
igen érzékeny volt s általában egész hangulatá­
ból , a mondott áldomásokból nemes nyájassággal 
tükröződött vissza az a ritka jó szellem . a mely 
általában a honvédség, különítsen pedig a helybeli 
honvédtiszti karban otthonos. Mily szép kilátások 
igen sok irányban , ha mi l’ancsován egy állandó 
honvédezredet kapnánk!

* A lugosi táborból hazatérő honvédő­
inket, miután befejezték az ottani nagy gyakor­
latokat . a melyeket legutóbb fenséges parancsno­
kuk .1 ó z s e f fóherczcg maga vezetett s különö­
sen megdicsért, utjokban és otthona mindenütt kü­
lönös rokonszcnvvel. nagy vendégszeretettel és ki­
tüntetésekkel fogadjak. — A helybeli honvedtar- 
talékosok is a tegnapi nappal bocsáttattak haza s 
a jövőre ok is Lúgoson nagygyakorlatokban vesz­
nek részt.

A zimonyi vasút nov. lö-én fog meg 
nyittatni s a forgalomnak átadatni. Budapestről a 
vonat délutáni 1 óra 24 perczkor fog elindulni s 
7 óra 40 perczkor érkezik /uniómba: Zimonyból 
reggeli 8 órakor indul cl s délután 2 órakor ér­
kezik Budapestre. A menetidő Zimony és Budapest 
közt tehát G órát tesz, s igy igen gyors utazásunk 
esketik a fővárosba, — ha ugyan a Dunagózha- 
józási társaság a helyi hajó menetét számunkra 
úgy rendezi be, hogy kora reggel a vasúti vonat 
eliiidultáig Zimonyban lehetünk.

* A jó franczfeldiek csakugyan helyre 
nép csak tel kell egy kicsit lovai 1 ni. Vagy két év­
vel ezelőtt heccből rákapatták a lófuttatásra s 
most ime nyakra főre ők nyerik cl a dijakat. A 
múlt vasárnapi n a g y becs k c r c k i 1 ó v e r- 
senyén az idén is egy franczfeldi, .(arattsz 
Komád, érkezett egy kitűnő szürkéjével elsőnek 
a czélhoz, miután az az előtti vasárnapi francz­
feldi futtatáson is ö vala a győztes. A 1 ó k i á 1- 
1 i t á s o n is egy franczfeldi (Merkli nyerte az el­
ső dijjat egy 2 éves méncsikóval . a melyet legott 
meg is vettek a mezőhegyi si áll. méntelep szá­
mára — ÍI00 és néhány forinton.

* A hivatalnok egylet igazgató tanácsa 
fvSl-ik összesülésé ben 4:1 magyarországi folyamo­
dó közül itanittatási segély illetve szabadhelyekért 
különböző taninlézeknél) az 188:1-84 tanévre :»4- 
nek kedvezett, .v panesovai tagok közül :> folya­
modott s mind a három folyamodó kérvényét ked­
vezően intézte el.

Irodalmi kalandozások.
II. ■*

Az irodalom nagy jelentősége tehát a nemzeti 
hatásban rejlik, ott, a hol e hatás nem volt meg, 
mint, pl. a keleti irodalmak egynémelyikcbcn , s 
hol az Írás egyes kasztok kiváltsága volt mind 
végig, maga az irodalom is a középszerűség szín­
vonalán nem emelkedett magasabbra. Az irodalom 
és a nemzet közti viszonyos hatást legszorosabban 
a görögöknél találjuk meg: azért az egész görög- 
költészet voltakepen népköltészet. Itt nines szó 
nagy költői individnálitásokról, kiknek minden 
miive egy-egy eharaeteristieona a belvilági életnek, 
a költői lélek önfejlésének. vagy mozgalmas mély­
ségének. Akár Homeros költeményeit olvassuk, 
akár J'indaros magas röptű lyráját kövessük, akár 
Sophoklesbe merüljünk, a tárgy elütő volta daczára 
ugyanazok a rokon hangok. ugyanazon harmoni­
ous léleknek naiv szózatai ütik meg fülünket, re­
ális aesthesist keltve. minden romantieismust a 
maga összes hajtásaival kerülve. Lp azért a görög 
költészet bizonyos tekintetben egyhangúnak volna 
mondható. ha másrészt a színvonal, melyre ezen 
uniform költői produotumok törekednének, nem 
volna oly magas, hogy körülbelül felér modern 
lelki betegségünkkel: a pessismtissal (jól mcgkülön- 
köztetve ezt a világfájdalomtól, mely csakis ma­
gasabb lendületű természeteknek lehet sajátjai.

Persze a görög nemzetnek c részben javára 
vált kicsinysége. Kicsiny nemzettestben ti szellemi 
élet központjait elválasztó literek rövidebbek : az

Ä Itt a szüret, de szőlőbirtokosaink jó 
része nem igen örül neki. lágyrészt a tillnkszera 
pusztítása nagyon s o \ á n y u y á tette a termést, 
másrészt s a v a n y u v á az. annak idején óhajtott 
esőhiány, majd a nem óhajtott időben jött esöhöség. 
A r á m p á s - i v u d, vagytán inkább i v a t, te­
hát nem kínálkozik az. idén valami különös gyö­
nyörűséggel.

* Értesítés Altnak daezára, hogy a ma­
gyar kisdedóvásról és annak körülményeiről mind 
napi-, mind hetilapjaink hasábjain oly gyakran 
teszek közleményeket. hogy azok. kik a dolgokat 
közelebbről nem ismerik, könnyen bitisági viszke- 
téggel vádolhatnának: a hozzám sűrűn étkező meg­
keresésekből azt veszem ki. hogy a nagy közönség 
néhol még nevét sem tudja azon egyesületnek, mely 
figyelmét ez ügyben az egész országra kiterjeszti: 
annál kevéshhé pedig azon feltételeket. melyek 
alatt a kisdedóvó intézetek és menedékházak se­
gélyt nyerhetnek. K ezélhól ismét közlöm eme fel­
tételeket. kérvén mind a fővárosi, mind a vidéki 
lapokat, legyenek szívesek e közli íriényt hasábjaik­
ba fölvenni, Minden kisdedóvó intézet le unt art ója 
segélyért fordulhat az országos kisdedóvó egyesü­
lethez (elnöke Tisza Kálmánné . titkára alólirotti 
sőt tudtommal a kormányhoz is. Int hatóságilag 
igazolni tudja, hogy már megnyílt: kisdedeit ren­
des, okleveles óvó által magyar nevelésben része­
síti és költségvetési hiteles másolatban kitüneti, 
lmgy a segélyre szüksége van. Az igy fölszerelt 
kérvények vagy az elnökhöz i Budavári, vagy a 
titkárhoz lösz-uteza Btí. sz.i küldendők. Budapest. 
1 SSü. szept. 29. P. Szatmáry Károly, az. orsz. kis­
dedóvó egyesület titkára.

* Lánynak kereszteltek a minapokban 
Jabttkán egy tint tévedésből, a mely csak­
hamar kiderült aztán s helyrehozatott tijabhi ke­
resztelés által. Mondják az anabaptista tin nagyon 
rösteli a dolgot.

VIDÉK Pt ÖL
A felső-torontáli ármentesitő tár­

sulat f. hó 19-én Nagy-Kikindán. II ette lend y 
József kománybiztos elnöklete alatt, rendkívüli köz­
gyűlést tartott, melyen a társulat legutolsó két évi 
működéséről szóló jelentés tudomásul vétetett, s a 
kormánybiztosnak jegyzőkönyvileg köszönet nyil­
váníttatott a társulat ügyeinek buzgó és tapintatos 
vezetéséért. Ezután — II értél e ti d y határozott 
ellenzése daezára —- elhatároztatott, hogy a köz­
munka- és közlekedésügyi miniszter fölkéretik, mi­
szerint a kormánybiztost továbbra is hagyja meg.
A fülirat átnyujtásával a torontálmegyei orsz.ággy. 
képviselők bízattak meg. Továbbá határozatba 
ment, lmgy Tóth István társulati mérnök sírjára 
a társulat —- saját költségén síremléket állít.

Fehértemplomban a k ö z ü s h a d s e r e g- 
n c k O Felsége által legújabban elrendelt állandó 
béke elhelyezése szerint, jövőre egy gyalog dan- 
dárparanesnokság, egy gyalog-ezredtörzs, három 
gyalogsági zászlóalj és egy zászlóalj kiegészítő 
kerülete, egy lovas ezredparanesnokság, egy lovas 
osztályparancsnokság és három lovas század állo- 
másozand.

Az újvidéki 1. gőzmalom részvény- társu­
lat első lesz. Újvidéken. mely a bécsi villamos ki­
állítás tapasztalatait, fényes eredményét érvényesít­
ve, a villamos világítást, gőzmalmában legközelebb 
alkalmazni fogja.

ideális kincsek vérkerengéso gyorsabb: a kiváló 
költői ingeniumok együttérzése intensivebb. Így s 
csakis igy képzelhető továbbá, hogy a görög iro­
dalomnak kétségtelenül sok idegen anyaga oly 
gyökeres színváltozáson ment keresztül. 8 ez a tény 
egy második érdekes kérdéshez vezet bennünket, 
a z. i r o (I a 1 ni a k credit é s é k é u e k kérdésé­
hez.

Eredeti irodalom a szó legszorosabb értel­
mében nincs is. az emberi természet alapjai min­
denütt egyformák : az emberi lélek ősokai minde­
nütt ugyanazok lévén , természetes , hogy lesznek 
a szellemeknek bizonyos közös nyilatkozatai, melyek 
sehol sem módoséinak. Legjobban bizonyítják 
ezt magok a nyelvek, melyekben igen gyakran 
bár a külső forma egészen elütő feltünöleg 
egyező gondolkozást ismerünk fel. Bizonyítja továb­
bá a mythologia: vaunak ugyanis mythosok és 
mondák. melyek egy kissé elváltozott alakban, 
de mindenütt meg vannak. Bizonyságul szolgál 
végre a költészet: nevezetesen a népköltészet.

Mi tehát mégis az, ami az általános emberin ki­
vid nemzetivé, tehát eredetivé teszi a költészetet?

Sokáig az volt a hiedelem, hogy a görög az 
egyedüli eredeti költészet, oly értelemben. hogy 
abban semmiféle idegen elein nines . semmi olyan, 
ami nem görög. De e hicdclon az orientalisták u- 
jabbkori monumentális vívmányai után eloszlott. 
Elég csak Küthnck alaptalanul becsmérelt torsójára 
hivatkoznom iBeschichte der abendländischen Phi­
losophie, i mely soha azelőtt nem ismert arányokban 
utalt a görögöknek egyrészt, s másrészt az. egyp- 
tombelieknek. nssyriaknak s indusoknak kölcsönös

Robbantások az Aldunán. az Áldaná»
a hajózás akadálya elhárítása ezé íjából az előmun­
kálatokkal meghízott \\ all a u d t Ernő küzépitési 

i felügyelő már hónapok óta dolgozik a helyszínén 
személyzetével s eszközli a felvételeket. Az itteni 
munkálatokról az „Építési Ipar1- a kővetkezőket 
Írja: „A kedvező időjáiásnak és vízállásnak és a 

I mérnökök Inizgóságának köszönhető, hogy az összes 
liydmgraphiai felvételek e héten befejeztettek, úgy, 
hogy a tervezési munkálatok jövő hó 1 -én megin­
dulhatnak. Hogy <i költségvetések készítésével a 
vizalatti sziklarobbantó munkálatra (mely legna­
gyobb részét képezi az. itteni munkánaki megbíz­
ható adatok álljanak rendelkezésre, úgy a viz a- 
ifttti robbantás módja. valamint a köbiuétcrenkinti 
költségekre nézve, a miniszteri um kísérleti robban­
tások megtételét rendelte el. Ezen kísérleti robban­
tások végrehajtásával a közös hadügyminisztérium 
Latter műszaki őrnagyot bízta meg. Lauer őrnagy 
már két hét óta lenn van. a napokban megérkezik 
az iderendelt „gcni-detaehemvnt,1- és a robbantó 
szerek szállítmánya és f. hó 22-én megkezdik a 
robbantásokat a (Írében sziklánál. A robbantások 
22-étől megszakítás nélkül 29-ikéig fognak foly- 
tattatni s ugyanezen idő alatt az. eredményt a 
mérnökök pontosan felveszik. Robbantani a (Ife­
lien és .Inez szaklapodnál fognak. A mód, mely 
szerint a robbantások történnek . a Latter őrnagy 
által feltalált lyukak nélkül való rendszer, 
a mely szerint t. i. kissebb dynamit-patroimk a 
lerepeszteudő sziklára a v iz alá slilycsztetuek és 
ott explodáltatmik. 11a c rendszer előnyösnek bizo­
nyul, ez a munkálatok végrehajtásánál véghetet,len 
nyereség lesz".

U DOXS.ÜIOK.
Stefánia trónörökösnét szabad Idejében föl­

ötte kedves gondolat és törekvés foglalkoztatja. 
Ugyanis most. hogy szobáját még elhagynia nem 
szabad, arra törekszik, hogy kis leánykáját leraj­
zolja. Ámde a dolog nem olyan könnyű, a mennyi­
ben a fiatal anya gyermekét, a mikor alszik, nem 
akarja festeni, mert akkor nem látja a kicsikének 
kék szemét, mikor pedig ébren van, akkor meg 
nagyon eleven. Rudolf trónörökös azt is ajánlatba 
hozta, hogy jó volna előbb a kicsikét lefényképez­
ni, de a trónörökösné mitsem akart erről tudni, azt 
óhajtja, lmgy ö maga legyen az első, a ki leány­
kája képét először elkészíti.

iZöldhaju ember). A Rókus kórháznak 
új-vásártéri fiókkórházában minap egy fiatal em­
bert vettek fel, kinek z ö 1 d lt aj a v a n. A fiatal 
ember mesterségére nézve rézműves —- azt 
állítja, hogy születésekor is egészen zöld szinti 
haja volt. Egy az orvosok, mint a többi betegek 
nem tudják eléggé bámulni a zöld hajú embert. 
Az orvosok azt tanácsolják neki. hogy felgyógyu­
lása után pénzért mutogassa hajút, mint 
n a g y r i t k a s á got.

(A hirdetések haszna.) Egy newyorki la­
pot megkérdezte egyik előfizetője, vájjon van-e 
haszna a hirdetésnek : mire a lap a következő 
választ adta: „Az újság hirdetés haszna az emberi 
nem egy sajátságán alapszik. Kérdezzétek meg 
az egész vilá'íot és mindenekelőtt Amerika keres­
kedőit és ők azt fogják felelni, hogy nincs igaza, 
ha tagadja az. anmmeeok hasznát. A „New-York 
Herald“ egyetlen egy vasárnapi számában — a 
tavaszi és őszi évad idején — tiz ezer dollárig

szellemi összeköttetéseire. Amiről azelőtt azt hittük, 
hogy a görög lélek öskúttejéböl fakadt, mint az 
isteni kinyilatkoztatás vagy mint a phidiasi Zeus 
fejéből kipattant Athene, azt most más világítás­
ban ügyesen elváltozott utánzatnak ismertük fel.

S vajmi miért nem tudtuk ezt azelőtt? Mert 
a görög nép csodálatos geniusa oly gyökeresen a- 
lakitotta át az idegen népekből kölcsönzött kincse­
ket . oly spe (ifietts görög szint adott nekik, hogy 
épen csak a tudományos buvárlat lcgelrejtettebb 
eszközeivel lehetett napjainkban nyomára jönnünk. 
Mert magok a görögök ez összeköttetést legfölebb 
sejtették.

A faji gondolkozásnak tökéletesen kinyomott 
bélyege adja meg tehát az eredetiséget. Nem min­
den nemzet irodalmának sikerült ezt úgy elérni 
mint a görögökének. A német irodalomban képvi­
selt ideál pl. nem az ősrégi, germán ideál,: az ve­
gyit léke a germánnak és a görögnek. Schiller és 
(íocflie erről tanúskodnak. Még akkor németebb 
a középkori minnesiingerek és eposköltök működé­
se: azon mondakörök . melyekből ezek tárgyukat 
mentették, azon érzelmek, melyeket ezek zenget­
tek. sokkal közelebb állanak a gorillán typushoz.

Mi magyarok e tekintetben szerencsések vol­
tunk. Legnagyobb költőink az igazi magyar dia* 
métert elismerésre méltó tisztaságban tü kröztétik, 
akár a szenvedélyes magyar természet világában, 
il’etöfii. akár megszűrt, klasszikus nyugalom min­
taképeiben (Aranyi: Előnyünkre vált nyelvünk el- 
spigcteltségc. melynél lógva az igazi magyar gon- 
dolkozásmódbii aránylag nem nagy mértékben 
vegyültek belé a szomszéd, nem is rokon nyelvek 
sajátságai! Dr. Fináczy Ernő,



van hirdetés és sokszor niég ennél többet is be­
vesznek. Hiszi-e ön tehát, hogy azok kik hirdet­
nek, elég nuivok, hogy ily módon költsék pénzei­
ket _ ha vsak nem hozna nekik milliókat. I a-
ris egyik legnagyobb kereskedő haza az ismételt 
hirdetés haszna felöl következőleg nyilatkozott:

Az első beiktatás figyelmet nein gerjeszt: a má­
sodikat észreveszik, de nem olvassák: olvassak a har­
madikat, de elfelejtik; a negyediknél már érdeklőd­
nek az ár iránt: az ötödikről tudósítjuk az asz- 
szonyt, a hatodik: ..jó volna megvenni: a hetedik 
beiktatásnál meg is veszik.“ Mi meg hozza tehet- 
jük. hogy gyakran a nyolcadiknál pokoliul ki\ un­
juk a kereskedőt portekajax al cgxiitt.

I 1! 0 1) A h 0 II.
A Kisfaludy-társaság ülése.

A Kisfaludy-társaság nagy sztinetje is véget 
ért. Szerda délután tartotta meg első ülését az 
Akadémia kis termében, mely alig adhatott _ he­
lyet az egybegylllt hallgatóságnak. A tagok és a 
hírlapírók üléseit is elfoglalták irodalomkedvelő 
hölgyek, de azért a padsorok között s az előszo­
bában is sokan álldogáltak az ülés végéig.

Az elnök, Uyulay Pál megnyitó szavai után 
Beöthy Zsolt titkár olvasta föl Szeged polgármes­
terének meleg hangon irt köszönő levelét , mely 
arról értesíti a társaságot. hogy az árvizkümyv 
jövedelmeként hozzá küldött ezer forintot Jxisfa- 
ludy-jutalom“ czitn alatt kezeli az újjáalkotott vá­
ros hatósága.

Beöthy Zsolt olvasta föl Mikszáth Kálmán­
nak ..A száldobosi Papp familia“ ezimü elbeszé­
lését a ,Jó palóczok“ derek szerzőjének czy- 
szertt , jellemző nyelvén. A hallgatóságot. hol 
mosolyra derité, hol meg elszomoritá a szépen Írott 
megkapó történet, s a mikor végső sorát is elmond­
ta á felolvasó, tapsolt mindenki a méltán kedvelt 
jeles Írónak.

A közönség elismeréséből kijutott bőven Dnl- 
mady Győzőnek is, ki négy költeményét mutatta 
be. Előrebocsátotta a költő , hogy e versek nem 
alkotnak czyklust s azért választotta ki épen a 
négyet a sok közöl, mert mindenik más-más han­
gon szól. A „Szivárvány a pusztán11 az örök ter­
mészetet dicsőíti, „Murány vára“ a magyar törté­
nelem egy szomorú eseményéről emlékezik, a „Szé­
pek1, ezimü bölcs tanácsokat ad a lányoknak, 
m';az utolsó („Vendégségben“) vidám lakoma 
v an született s átvirrasztott éj gyönyöreit emlegeti.

Kissé bosszúra nyúlt, de azért mindvégig le­
li ötté a hallgatóság figyelmét Balázs Sándornak 
„,>*<>riska kisasszony“ ezimü elbeszélése. Egyszerű 
tör! -uete ez egy szerelmes párnak, melynek egy­
bekelését a leány atyjának hirtelen halála lehe­
tetlenné teszi. Kisded árvák maradnak s a jó 
gyermek megfogadta a haldoklómik . hogy nem 
megy férjhez, a mig ezeket föl nem neveli. A le­
gény másnak esküszik örök hűséget, de mire az 
árvák nagyokká lesznek, felesége meghal s ö el­
veheti régi jegyesét. Ezt az egyszerű történetet 
pompásan irta meg Balázs Sándor s nagy tet­
szést is keltett vele.

A két elbeszélés felolvasása oly sok időbe 
került, hogy a napirend hátramaradt lágyait a jövő 
ülésre kellett halasztani. Az elnöknek erre vonat­
kozó jelentése után elszéledt a hallgatóság s a ta­
gok a folyó ügyek elintézéséhez fogtak.

Gyulai Pál jelenté mindenekelőtt, hogy a 
társaság egy korábban kelt határozata szerint köz- 
ülés lesz október 2(i-án, melynek tárgyai Arany 
János emlékezetének lesznek szentelve. Ezen az 
ülésen olvassák föl Lévay József ódáját, melyet a 
társaság megbízásából irt és Gyulai Pál is akkor 
mondja el emlékbeszédét a nagy költő fölött. Az 
elnök indítványozza, hogy e közülésre, mely déle­
lőtt lesz az akadémia dísztermében, hívják meg a 
rendesen meghívott testületeken kívül Arany János 
családját, is és szülővárosának hatóságát.

Beöthy Zsolt bemutatta Zichy Géza gróf bírá­
latait Racine ,,Britannicus“-ának fordításáról, me­
lyet Perényi István küldött kiadás végett. A titkár 
ajánlatára elhatározza a tát saság, hogy a fordítást 
juttassák vissza a beküldőhöz, hogy javítsa ki a bí­
rálók észrevételei nyomán. Ugyanígy bántak el Ko­
losi Lajos Ilorácz fordításaival is, melyekről Bak- 
say Sándor irt kimerítő bírálatot.

A titkár fölolvasta a szegedi polgármesternek 
egy második levelét, mely arra kéri a társaságot, 
hogy küldjön képviselőket az odavaló színház meg­
nyitására, mely október 14-dikén megy végbe ö fel­
sége ottlétben. A társaság nyomban megalakította 
a küldöttséget, melynek tagjai: Szász Károly, Beö­
thy Zsolt, Bartók Lajos, Mikszáth Kálmán és Neu- 
gebauer László.

Ábrányi Emil megküldötte a társaságnak „Don 
Juan" második, harmadik és negyedik énekének 
fordítását, melyet Szász Károlynál« adtak át megbi-
rálásra.

Szóba került végül az is, hogy a fölolvasó Illé­
sek rendes hallgatósága oly nagyra szaporodott, 
hogy már a tagok és hírlapírók is kiszorulnak he­
lyeikből. Némelyek azt ajánlották, hogy belépő je­
gyeket. bocsásson ki a társaság, de az ellenkező vé­
lemények meghallgatása után Szász Károlyra bízták 
az arról való gondoskodást, hogy a tagok és hírla­
pírók helyeit illetéktelenek cl ne foglalják

Köszönet nyilvánítás.
Mind azon barátaink és ismerőseinknek, a 

kik forrón szeretett és felejthetlen Anna leányunk 
elhalálozása alkalmával barátságos vigasztalas es 
szeretetteljes részvétükkel fájdalmainkat euj hitein 
igyekeztek és mindazoknak, kik a korán clköltozüt- 
tet utolsó útján elkísérték, különösen azon uraknak, 
kik kedves halottunkat a temetőbe kivinni szívesek 
voltak, legmelegebb és legbensőbb kös/.önetiinkct
nyilvánítjuk. _ ,
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Árverési hirdetmény.
A pancsovai kiv. törvényszék mint tl- 

kvi hatóság közzé teszi, hogy Eisching test­
vérek árva tömegének 141 frt. öl) kv. és jár 
iránti követelése erejéig végrehatási szenvedő 
(jogin Anna pancsovai lakostól végrehajtás 
alávont a pancsovai 1229 sz. tjkvben A -+- 
1 sor. 2281. hr. sz. l.'SSö liázszám alatt fel­
vett ház és udvarnak (>55 fvt. bcesértékben 
nvilvános árverésen leendő eladatasa elrendel­
tetik . annak foganatosítására a határidő 
1881) évi szeptember hó 3 esetleg 1883 évi 
október hó 3-ik és 1883 évi november hó 
3-ik napjaira mindenkor d. e. 10 órakor 
e törvényszék tlkvi irodájába kitiizetik, és 
eszközlésére Rehak Lukacs pancsovai kii. 
közjegyző kiküldetett.

Említett ingatlan az első és második 
határnapon csak becsarban a harmadikon 
azonban becsáron alól is cladatik.

Árverezni szándékozók a becseitek 
10" u át bánatpénzül letenni tartoznak a többi 
árverési teltételeket a bírói kiküldöttnél 
megtekinthetik.

Kelt a pancsovai kiv. törvényszék mint 
tlkvi hatóságnak 1883 évi junius hó tő-én 
tartott üléséből.

Milmjlovics Hergloz
jegyző. elnök.

9007 sz, 
tkvi. Í883~

Árverési hirdetmény.
A pancsovai kiv. törvényszék. mint te­

lekkönyvi hatóság részéről ezennel közhírré 
tétetik, hogy Fischer igazabban Fischer 
Magdolna kecskeméti lakos végvehajtatonak 
Mitílcv szül. Bősz Krisztina pancsovai lakos 
végrehajtást szenvedett elleni 500 tvt. tőke­
követelés ennek 1880-évi deezember hó 29- 
ik napjától járó 8" n kamatai 18 fvt. 20 kr. 
perbeli 10 fvt. 8() kv. végrehajtási valamint 
12 fvt, 05 kv. megállapitott jelenlegi és még 
felmerülendő költségeknek kielegitese vegeit
1889 évi (lvczeinhev ho Il ik napjának 
(lél előtti 9 órakor a kebelbeli telekkönyvi 
hatóság helyiségében az ezen tövvényszék 
területén tojvo Pancsova vávosa 1000 szama 
telekjegyzőkönyvében .foglalt következő in­
gatlanok a. m. az A. 4- i. sov es 1904 — 1905 
hv. sz. a. felvett 1449 összeivási száma ház 
(13 □ öl advav és 100 □ öl veteményes keit 
1225 fvt. ezennel megállapított kikiáltási ar 
mellett külön külön elfognak avveveztetni es 
akkoron magasabb Ígéret hiányában a kiki­
áltási áron alól is elfognak adatni.

A venni szándékozók kötelesek a kiki­
áltási árnak 10"., át készpénzben vagy ova- 
déképesnek nyilvánított értékpapírokban bá­
natpénzül letenni.

Kelt a pancsovai kiv. törvényszék tlkvi 
hatóságnak 1883 évi Szeptember ho 10-cn 
tartott üléséből.

MiliajlovicH VopovicH
jegyző h. elnök

1582 sz.
P. 18837 "

Árverési hirdetmény.
Mely szerint közhírré tétetik, hogy 

„(lebriidcr Mayer“ bécsi keresk. ezég vég­
rehajtató javá.wi Nadicli Adáni helybeli ke­
reskedőnél végrehajtást szenvedő tulajdona­
ként lefoglalt 5 hordó petroleum és 40 sü­
veg czukorból ál léi ingosag 188»! ovi Okto­
ber hó 9-én d. e. 8 órakor (végrehajtást 
szenvedő lakásán) készpénz fizetése mellett 
biróilag elfog árvervztetni.

Kiv. .láráshiróság
rVitel 188,'i. évi Szeptember hó 12-én.

Szabó
kiv. járásbiró

3928. sz.
"1883.

Haszonheri hirdetés.
A zombori in. kiv. jószágigazgatóság 

részéről ezennel közhírré tétetik, . miszerint;
1.1 a Dantovai italmérési jog 1884. 

évi Január 1-től ö évre évi 1828 fvt 19 
krajezár.

2. ) Hévégi italmérési jog 1884. évi 
Január 1-töl ö évre évi 1342 fvt 26 kr.

3. ) Apatini italmérési jog 1884. évi 
Január 1-től 3 vagy 6 évre évi 10082 írt 
Ja kr.

4.1 Apatini országos és heti vásár 1 884. 
évi Január 1-től ti övre évi 42;> tot

5.) Kernyajai italmérés 1884. évi Ok­
tóber 1-töl ti évre évi 2802 fvt. 94 kv.

(i.j Oszivaczi IV. diliéi 37ti hold töld 
év és holdanként 17 fit 39 kV. kikiáltási 
árral 1883 évi Október 1-tél ti évre.

7. ) Pivniczai lll-ik nagybérlet 454 4 
hold föld 1883. Október 1-töl ti évre évi 
ti 100 forint 15 kr.

8. ) A Pivniczai ll-ik bérlet 48 ~~ hold 
1883. évi Október 1-töl ti évre évi 701 
frt, 87 k. és a Plávnai duna és mocsár 
halászati jog 1883. évi Október 1-töl 18811. 
évi Mártiim hó 31-ig, (és pedig határozot­
tan ily bértartamra nem pedig 188ti. évi 
Szeptember végéig) 3170 forint kikiáltási 
ár.v.i Zoniborban a m. kiv. jószágigazgató­
ságnál t. évi Október hó 4-én d. e. 9 óra­
kor Írásos zárt ajanlati tárgyalás utján ha­
szonbérbe adatik.

Azon bértárgyakra nézve , melyek bér­
lete már a f. évi Október hó 1-én vcendik 
kezdetét, köteles a bérlő meg azon esetre 
is, ha a szerződés Október hó 1-eje után 
köttetnék meg is, Október hó 1-től a teljes 
évi haszonbért nygfizetni.

A lO'Vo bánatpénzzel és 50 krros bé­
lyeggel ellátott Íráson ajánlatok f. évi Ok­
tóber hó 4-én reggeli 9 órakor a tárgyalást 
megtartó bizottságnak átadatniuk, 9 órán 
túl beadott ajánlatok semmi körülmények 
között el nem fogadtatnak, illetőleg figyelem­
be nem vétetnek.

Különösen figyelmeztetnek a felek hogy 
az ajánlatoknak a jószágigazgatósági épület 
helyiségeiben való elkészítése szigorúan el- 
tiltatott s hogy ennélfogva a felek már 
teljesen elkészített zárt ajánlataikkal jelen­
jenek meg nevezett épületben.

Az ajánlatokban melyekben a megaján­
lott összeg számokkal és betűkkel kiírandó 
— határozottan kiteendő, hogy az ajánlat­
tevő a feltételeket ismeri és azok minden 
pontjának magát feltétlenül aláveti.

Az árverési és szerződési feltételek, az 
alulírott m. kir. jószágigazgatóságnál, vala­
mint az apatini, szántóval. kulai, kis-szta- 
pári és palánkai kincstári urad. ispánságok- 
nál a hivatalos órák alatt bármikor megte­
kinthetők.

Zoinbor 1883. Szeptember 17.
A kir jószágigazgatóság.

Nyomatott Beck és Koszanics gyorssajtóján Panesován.


